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VY crarTti po3MISHYTI XapaKTEpUCTUKU aMEPUKAHCHKOTO KIHOCIIEHApil0 SIK KpEONi30BaHOTO TEKCTY, 30KpeMa B3aEMOZiS HOro
BepOaJIbHUX, Bi3yalbHUX Ta ayliaJdbHUX €JEMEHTIB, IO 3a0e3MeuyloTh HeOoOXiIHIH aBTOPOBI KOMYHIKaTHBHHUH edekT TBopy. KiHnocuenapiit
PO3IIAAAETECS K TEKCT HAa MEXI1 JAEKUIBKOX CEMIOTHYHUX CHCTEM, a CaMe CHCTEM JITepaTypH Ta KiHO, sIKi 3yMOBIIOIOTH HOTO CKIaAHy
MIPUPOAY, a TaKOXK SIK TBIp, [0 OAHOYACHO 3HAXOJHUTh CBOE BHPAKEHHS y 3HAKaX HMPUPOAHOI MOBH y IMHCHMOBIH ()OpPMi Ta BTIIIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOIO BiZeoBepOaIbHUX 3ac00iB y KiHIIEBOMY MpOAyKTi — ¢inbpMi. Ha mpukiani cueHapiiB GpimsMiB «BiuHe CAHBO YHCTOTO pO3ymy»,
«CxaxeHi ncum» Ta «J/kaHro BUIBHMID» OyJI0 BCTaHOBIIEHO, IO B IOPIBHSHHI 31 CHeHapieM (inbM XapaKTepU3yeThCsl OUIBII JIAKOHITHUM
BUKJIQJIOM, IiIBHINCHHSIM IMIUTIIUTHOCTI, YCYHEHHSM BepOaJbHHX IIJKAa30K, SKi MOIIM O OJHO3HAYHO BKA3aTW DIIAAAdeBi HUIIX IO
MPaBUIIBHOI IHTEPIIPETAIlii KPeoIi30BaHOTO TEKCTY, OPIEHTOBAHICTIO Ha BUKJIA] iH()OpMAIIii 32 JOMOMOTOIO Bi3yaJbHUX 3aC001B.

KurouoBi cjioBa: xpeosi3oBaHuil TEKCT; KiHOCLIEHAPIiit; BepOabHi, Bi3yaslbHI Ta ayIiaibHi €JIeMEHTH.

Beryn. [Tonpu Te, 110 Kpeomi30BaHUN TEKCT CTaB 00 €KTOM JOCIIIKEHHS JIIHTBICTIB JIMIIE KijbKa JCCSITKIB
POKIB TOMY, SIK JIHTBICTHYHE SIBHINE BiH iCHYBaB i NMPOAOBXKYE ICHYBaTH YK€ MpPOTATOM OaraTboX CTOJNITb.
KpeomizoBani TekcTn Hapa3i aHAJI3yIOTBCA JIHTBICTAMH B yCiX acleKTaX IXHbOTO (YHKIIOHYBaHHS y MOBI.
Kinocrienapiii € omHUM 3 BHIIB KPEONi30BAaHUX TEKCTIB 1 HAGKUTH JI0 ayAiOBI3yaIbHUX MaTepialliB, MOMYISPHICTh
SIKMX HUHI IIBUIKO 3POCTAE, OHAK BUBYAETHCS HA [IeH Yac HEJI0CTaTHHO IPYHTOBHO.

MeTo10 CTaTTi € OKpECIeHHS XapaKTePHCTHK aMEePUKAHCHKOTO KiHOCIIEHAPII0 SIK KPEOJi30BaHOTO TEKCTY, B
OCHOBI SIKOTO JIGKUTH B3a€EMOJIisl JTIHTBICTUYHUX Ta ayldioBi3yalbHHUX 3aC0O0iB.

VY cyuacHiif JHTBICTHII KpEONi30BaHMK TEKCT BH3HAYAIOTh SK MOBHY OJIMHHIO, IO MOEAHYE Yy cOOi
iHdopMmalrito, MpeAcTaBICHy NEKibKOMa ceMioTHUHMMH cuctemamu [5, c. 180-186]. KpeomizoBaHuii TekcT mie
Ha3MBalOTh CEMAHTUYHO YCKIAJHEHUM, BileOBepOANbHUM, CKIAJEHHM a00 TMONIKOIOBUM TeKcToM. OcoOiHBICTH
IIOTO BUJY JIIHTBICTUYHUX OJUHHIIb IOJIATA€ HE JIMIIEC B TOMY, IO BOHM IOEIHYIOTh JEKUIbKAa DPi3HOPIIHUX
CJIEMEHTIB, a came BepOanbHUWH, Bi3yaJllbHUH Ta ayJialibHUiA; HasBHICTH 300pa’keHHS a00 IHIIOTO KOMITOHEHTY,
BIZIMIHHOTO BiJl MOBHOTO 3HaKy, 3yMOBIIO€ KOMIUIEKCHHI NparMaTHYHUI BIUIMB Ha ajpecara, ajpke Bi3yalbHi
o0Opa3u Ta aymiallbHi €IeMEHTH CHPHUSIOTH 3aCBOEHHIO OINBINOI KiMbKOCTI iH(OpMaIllii, BUpaxarodu ii 3 pi3HUM
CTyIIEHEM IMIUTIIUTHOCTI (Bi3yaslbHi €JEMEHTH TMepelaloTh CEHC MOBIJOMIICHHS aOCTPaKkTHO, ayaiallbHi Ta
BepOaJibHI — OUIBIIT KOHKPETHO).

Oco0nmBHM Pi3HOBHIOM KPEOJTi30BaHOTO TEKCTY € KIHOCIIEHAPIii, 10 OTHOYACHO 3HAXOANUTH CBOE BUPAKEHHS
y 3HaKax MPHUPOJHOI MOBU y THCBMOBIH (OpMI Ta BTUIIOETHCS 3a JOMOMOIOI0 BiJIcOBEPOATLHUX 3aCO0IB y
KiHIIEBOMY TPOAYKTI — ¢inbMi. OCKiNbKH 1 KiHO, 1 JliTeparypa, Ha CTHKY SIKUX iICHY€ KiHOCIICHapiid, € CKIaJHUMHU
0araTopiBHEBUMHU CHCTEMaMH 3HAKiB, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTH MOBY, CIIeHApil sBISE€ COOOI0 HABITH OINBII CKIIATHY
3HAKOBY CHCTEMY.

3a Bu3HAYEHHAM OiNBIIOCTI BYeHHX, BKIOUHO 3 T. ®@. €dpemonoro [2, ¢. 837], JI. 1. Benosorw [1, c. 5-8],
CIIeHapiil — Iie JiTeparypHO-ApaMaTUIHUNA TBip, HAITMCAHUHA SK OCHOBA JIJISl TIOCTAHOBKHU KiHO(IBEMY, TOOTO HOTO
JiTeparypHuil mpooOpa3, cioBecHa mnpexnreda. OCKUIBKM CLEHapii 3HaXOIUTh CBOE BTUICHHA B KiHOCTpidLi,
Bi3yallbHHHl €JIEMEHT BiJirpa€ y IIbOMY KpEONi30BAHOMY TEKCTI TOJOBHY pOJIb, TOOTO CJIOBO Y HBOMY
I IOPSIKOBAHE Bi3yaJlbHOMY 00pa3o0Bi.

CemioTnyHa cucremMa KiHo. B ocHOBi kiHemarorpady, 3a tBeppkeHHsM H. b. Meukoscwkoi [4, c. 176],
3HAXOJMTHCS Bi3yallbHHUI €IeMEHT, SIKUH BIIIrpae mpoBiiHY QYHKINO Yy IIii 3HaKOBii cucTemi. ToMy KiHO Hepiako
BIacTUBHMIA cuMBONi3M. ONlHaK, B TOW caMHil 4ac KiHO MOPYIIYE 3BHYHI JIFOICTBY MOPOTH Bi3yalbHOCTI, TOOTO
MPaBAMBOCTI BiZOOPaKEHHS JKUTTS, @ Pa3oM i3 HUM KYJIBTYPHO-CEMIOTHUHHMH OajaHc MiX 300paskeHHsM 1 Horo
00'€KTOM, BiJIA3EPKAIIOI0YH AIHCHICTH MAKCUMAIbHO KOHKPETHO.

OnHak, He JHIIe Bi3yaJbHUI KOMIIOHEHT Ma€ BEJIHMKe 3Ha4eHHS I KIHOTEKCTY, BXIIMBUM € 1 ayJiallbHUN
€JIEMEHT, SIKU X0Y B OCHOBHOMY 1 IMIUTIIUTHO, ITPOTE BCE 3K BUPAKAETHCS B KPEOTI30BAHOMY TEKCTI KiIHOCHEHAPIIO.
Tak, omucoBa yacTHHa IOTO TEKCTY MicTUTh pemapku Ha kmraiat Dusty Springfield is singing "SON OF A
PREACHER MAN", omHak IOBHOI MIpOI0 3BYK, O€3CYMHIBHO, aKTyali3yeTbCsi y (ibMi, B3aEMOMIIOYH 3
Bi3yallbHUMH BiJIeOBepOAEHUMHE elleMeHTaMH. AyiajbHi €JIEMEHTH B KiHeMarorpadi MpeacTaBieHi K Y BUIVISIIL
OKpEeMHUX 3BYKOBHX €()eKTiB, SIK-OT KpUK Binmbrenbma, Tak i y My3uuHux komnosuuisix. ll{o cTocyeTbes My3uKH sIK

41


mailto:tkachik_helen@mail.ru
mailto:shukat@ukr.net
mailto:shukat@ukr.net
mailto:shukat@ukr.net
mailto:shukat@ukr.net
mailto:shukat@ukr.net
mailto:shukat@ukr.net
mailto:shukat@ukr.net

BicHuk 9 / 2017 ISSN 2307-1591

3HAKOBOI CHCTEMH, CEMaHTHUYHICTh MY3UKH TOJIATA€E Y BUCIOBJICHHI SIK apeKTiB (MOUyTTiB), TaK i JyMOK. OCHOBHOIO
3HAYYIIOI0 ONWHHIICI0 MYy3UYHOT MOBH (ITOIIOHOIO IO JIEKCEMHU CTPYKTYPOIO, 3MAaTHOO A0 BIATBOPEHHS 1 HAIICHOT
3aKPITUICHAM 3HAUYEHHSIM) € IHTOHAITiS.

Cemiocdepa Jgiteparypu. [pyruM KOMIIOHEHTOM B3a€MOJil B MeXax TEKCTy KiHOCIICHapil0 €, BJacHe,
JTEpaTypa, CBOEPIMHICTD SKOi MO BITHOIICHHIO JO IHITMX MHCTENTB IOB'3aHA 3 TUM, IO MaTepialbHUN HOCIH
CEeMaHTHKH TBOPY — II€ MOBJICHHS, NPOSIB MOBH, a00 BepOaJbHHMI €IEeMEHT KOPeNlil, MOTaHWH depe3 MOBY.
Cuenapiii pakTHUHO BUCTYyMAE B AKOCTI MaHiecTalii aBTOPCHKOTo 3alyMy JBidi: Ha TOMY €Tari KiHOBUPOOHUIITBA,
KOJIM BiH BUCTYNa€ MPOEKTOM MJSl iHIIOTO MPOAYKTY Ta Oe3nocepeqHbO MpH BTLICHHI ifei Ta anroputMy nii,
3aKJIaJIeHNX y HbOMY, B XUTTA. Pa3om 3 TuM, KiHOCIEHapiil SK caMOCTiiiHWi TBip, OE3BIAHOCHO 110 KiHO, 0e3
CYMHIBY, HaJIS)KUTh /IO BATBOPiB MUCTEITBA.

Tox eIMHUI TEKCT, IKUI MaKCUMaJIbHO HAOMMXKYeE JITEpaTypy i KiHO, BiJoOpakaloun SIK MOHTaXKHI TEXHIKH,
JTUHAMIYHICTH TIO/iH, BIACTUBI KIHOTEKCTY, TaK i 00pa3HICTh 1 KOHKPETHICTh, BIACTHBI JIiTEpaTypi, e KiHOCIIeHaPii
[4, c. 317-353].

B3aemonisi Bep0anbHOro, Bi3yaJIbHOTO Ta ayliajdbHOr0 eJeMEHTIB B cueHapisix. BepOanbHuii eneMeHT,
HasBHUH Y TEKCTIi CIIEHapit0, MaHI(ECTYEThCS HAIPSIMY B Jliajorax i OIMOCepeaKOBaHO Yepe3 MOHTaX Ta Bi3yalbHUAN
enemeHT. Illo cTocyeTscst aymiambHOrO KOMIIOHEHTY, Ha HBOTO B KiHOCIIEHApii iCHye JUIIe BKa3iBKa, a MOBHOIO
MipoI0 CBili KOMYHIKaTUBHUH e(eKT BiH 3miiicHIOE yxke y ¢inbmi. [Ipy npoMy Bi3yallbHHI €lIeMEHT € Habarato
MEHIII KOHKPETHUM, HiX BepOAIbHUH, 110 TPU3BOAMTS JIO MiABHUIICHHS IMILTIITUTHOCTI KIHOCTPIYKH.

Hampuxman, B kiHocueHapii ¢imeMy «BidHe cA#BO YHCTOrO pPO3yMy» B ONHMCOBIH YacTHWHI YacTo
BHUKOPHCTOBYETBCS CIIOBO «empty»: empty platform, empty train, empty beach, off-season empty tourist place. ¥
camoMy (ibMi CIOBO «€MpPty» HE 3BYyYUTh, aJie TeMa CaMOTHOCTI, TOT0, SIK Ba)KKO JIFOJMHI 3HANTH CIIOpiTHEHY
IyITy, MOCHIJOBHO TMPOBOIUTHCS SK HAa Bi3yalbHOMY (KapTHHU IyCTHUX IUBDKIB), TaKk 1 Ha BepOaTbHOMY piBHI
(Sometimes I think people do not understand how lonely it is to be a kid).

OpHak, CICHAPUCTH HEPIIKO 1 BAAIOTHCS JO MEHII OYEBHMJIHUX 3aco0iB 3ajylsd HaJaHHSA CIEHI OCOOIMBOI
BupazHocti. Tak, KBenrtin Tapantino y cBoemy nepmomy ¢pinemi «CkaxeHi TIch» 3a JOMOMOTOI0 37aBajioch OU
1mo30aBJeHOi HeraTWBHHX KoHOTariii micui rpymu Stealer's Wheel «Stuck in the Middle with You» mimcuiroe
BIUYTTS Kaxy BiJl TOPTyp molineickkoro micrepom bronauaoM. TekcT crieHapito nependoadyac BUKOPUCTAHHS i€
komnosuttii: Stealer's Wheel's hit «Stuck in the Middle with You» PLAYS over the speaker. NOTE: This entire
sequence is timed to the music (Reservoir Dogs). 3po3ymino, mo aymiajdbHHii KOMIIOHEHT I[TOBHOK MipOIO
BTUTIOETBCA Jwmie y (iabMi, ajle OMMcoBa YacTWHA MICTHTh JAeTaii, ski 3 00 €KTUBHUX NPHYUH HE Oymn
eKCILTIMTHO BUpakeHi y crpiuri: Mr. Blonde slowly walks toward the cop. He opens a large knife. He grabs a
chair, places it in front of the cop and sits in it. Mr. Blonde just stares into the cop's/our face, holding the knife,
singing along with the song. Then, like a cobra, he LASHES out. A SLASH across the face. The cop/camera moves
around wildly. Mr. Blonde just stares into the cop's/our face, singing along with the seventies hit. Then he reaches
out and CUTS OFF the cop's/our ear (Reservoir Dogs).

VY upoMy omuci HasBHa HE JIMIIE XapaKTEPUCTUKA MEPCOHaXKa SK MIJCTYIHOI Ta YXOPCTOKOi JIIOAWHH 3
CaJIMCTCHKMM HAXWJIOM, a W TMPOCHTiJKOBYETHCS HaMip aBTOpa BHUKIUKATH Yy IVIS/a4iB BUKIUKATH CIBYYTTS JO
MOJIIEACHKOT0 3a JOIOMOTOI0 CIIeliaIbHUX METO/IIB 3HOMKH, 1110 J03BOJISIIOTH JUBUTHCS (DiJIbM BiJ| mIepIoi ocodwu,
«ounMay repcoHaxy: stares into the cop's/our face; cop's/our ear.

IHomi y ¢inpmi xmo4oBi  (pasu, IO TPUCYTHI y CleHapii y BHUNIALI BepOalbHOTO e€JEeMEHTa,
TpaHC(HOPMYIOTbCS B KiHO B IKOHIYHHMH Bi3yallbHHW psijI, IO Tepefac KOHOTATHBHY, pajlle HiXK JCHOTaTHBHY
inpopmariro. Tak, ocHOBHa ifes (inbMy «BiuHe CAHBO YHCTOTO pO3yMy» IOJIATAE B TOMY, 1110, SIKUMU OW HE Oyiun
TipKi Hamm crorajad, BOHHM O€3IliHHI, a/pke 0e3 HUX MH TpupedeHi Oynu O 3HOBY 1 3HOBY IOBTOPIOBaTH CBOI
nommwiku. L{s nymka Oyna BepOaiizoBana B cuenapii: «Those who do not remember history are condemned to
repeat it». OmHak sik (pasa, Tak i il iHTepHpeTaIlis, a TaKoX CIOKETHE BTIJICHHS BiJCYTHi B TOTOBOMY (QiibMi —
IJIs1a9 TIOBHHEH caM JIiNHTH JI0 i€l JyMKH, CIIUPAIOYCh Ha TPONVITHYTE Ta TOYYyTe Ta PO3rafaTH MiATEKCT QiIbMY.

B mopiBHsAHHI 31 cleHapieM QiTbM XapaKTepu3yeTbcs OiNbIl JTAKOHIYHUM BHKJIAJIOM, IiIBUIIEHHIM
IMIUTIIIUTHOCTI, YCYHEHHSIM BepOajbHMX IIiJIKAa30K, sSKi MODIM O OJHO3HAYHO BKa3aTh DIAAadeBl HUIAX 10
MPaBWIBHOI iHTEpHpeTanii Kpeoli30BaHOro0 TEKCTY. 3aBASKH LbOMY BAAJOCS YHUKHYTH 3aliBOi AMAAKTUYHOCTI i
nadocy, a chemiadbHi NPUHOMH CIOPHUAIM NPOOYIKEHHIO YBary Disfaya, CHOHYKald HOTro akTHBHO
MePEOCMHUCITIOBATH MT0Oa4YeHe, MIyKaTH i Aemudpysary miarekct [3, C. 43-46].

Bapto Takox OUIBII TOKIAIHO 3yMUHUTUCS HA ay/ialbHIA CKJIaJIOBIH KPeoJi30BaHOIO TEKCTY, sIKa X0Y 1 HE €
HOCieM JCHOTaTHBHOI iH(opmaii, BUCTyIae CBOEPITHOIO KaHBOIO (iIbMY, OAHUM i3 acHeKTiB HOr0 CHMBOI3MY.
SIckpaBUM MPHUKIATIOM ClIEHAPHUCTA 1 pexucepa, SKUii MalCTEepHO BUKOPHCTOBYE KOPEJISIIIO ay/lialbHOTO eIEMEHTa
3 IHIIMMH CKJIQJIOBUMH B MEKaxX KIHOCIICHAPIIO Ta, K HACIIIOK, BTUIIOE 110 i7et0 y inbMi, € KBentin TapaHTiHoO.
Oco6auBicTs HOTO aBTOPCHKOTO CTHJIIO, IO MOJISITAE Y MOEAHAHH] Pi3HUX JKaHPIiB Ta CTUJIIB, POTOPHYTUX JiaJIoTiB
Ta >KOPCTOKOCTI y Kajpi, He MOIVIa He BifoOpa3uTHCs Ha BUOOPI MY3MYHOTO CYMPOBOAY LMM MUTLIEM. TapaHTiHO
MEPEBAYKHO BUKOPUCTOBYE Y CBOIX (hiIbMax sIK KOMITO3HIIii, 1110 Oy/IM CTBOPEHI CIeliajbHO I HOTo CTPIYOK, TakK 1
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Ti, IO AaBHO BXE iCHYBalM SIK CAMOCTiliHi TBOpH Nepel TUM, SIK CTaTH CayHATpeKamMu. My3WuHUI cympoBig
BHCTYIIAE Y peXKHUCEPA K OIHH 13 3aC00IB IHTEPTEKCTYaTLHOCTI, 10 MTOPST 3 BEpOATLHUM 1 Bi3yaIbHUM €JIEMEHTOM
3abe3nedye HeoOXimHMH MoM(yHKIIIOHATFHAN BIUIMB HA IVIsAAada, a caMe HaBIIOE HEOOXITHHH IS aBTOPCHKOTO
3aJlyMy HACTpili mpu meperisai ciueH (iabMy, BepOatizye TyMKH repoiB (TOOTO B3a€MOJIE 3 MOBHOKO CKJIaJIOBOIO
CIIeHapito, KOHKpPEeTH3ye ii), Biija€ HAJIEKHE TBOPaM, Ha SKUX 0a3yeThCs CIEHApii Ta (inbM, 3miICHIOE BIUIMB Ha
eMolIii Tis1a4iB. 3a BIACHMMH CIIOBAMH BUIATHOTO MUTII, My3HKa — 11e put™ (dinbmy [8].

BaxnuBicTh aymialbHOTO €JIEMEHTY MOXKHA TPOCHiAKyBaTH Ha npukiagl ¢inemy Ksenrtina TapanTiHO
«J>xaHro BigbHMNY, 10 OyB CTBOpEHHI MiA BIUIMBOM cHareTi-BecTepHy «JlkaHro». MoTuB 0omo i moMmMcTH
MIPOHU3Y€E YBECh CIIEHApiil IHOTO TBOPY 1, Oe3mepedHo, i cam (ilbM, MiICHIATH SKHA BAAETHCS 33 JOMOMOTOO
MalCTepHO BHUKOPUCTAHMX MY3WYHHMX 3aco0iB, III0 HE TUIBKM MICTATh IHTEPTEKCTyalbHI TIOCWIAHHS Ha
OpHTiHAJILHUH ClareTi-BecTepH, a W MiACWIIOITh E€MOLIHHY peaklilo IIsavyiB Ha jkaXxd pabOBIaCHUIBKOTO
yCTpOIO.

Tak, HEcTepIHA clieka, BUCHAKEHHS paliB, HENIOACHKE CTaBJICHHS 0 HUX BUPaXKeHi y BepOambHiil dopmi y
cuenapii (As the film's OPENING CREDIT SEQUENCE plays, complete with its own SPAGHETTI WESTERN
THEME SONG, we see SEVEN shirtless and shoeless BLACK MALE SLAVES connected together with LEG
IRONS, being run, by TWO: WHITE MALE HILLBILLIES on HORSEBACK (Django Unchained)),
aKTyalli3ylouuch y (QigbMi y BUDIAMI Bi3yalbHOTO BiICOPSAAY Ta MY3HMYHOTO CYNPOBOAY, MPHUYOMY OCTaHHIN He
MpoCTO AyOIoe 1H(OpPMAIIito, IO MEePEAAlOTh JIBa MOMEPEIHIX SICMEHTH KPEOJIi30BAHOTO TEKCTY, a ¥ IMILTIIIUTHO
BKa3ye Ha Te, 10 TePOI0 BUMANA TSDKKA JOJIsl Ta 0arato MOHEBIPSHb HA NUISAXY IO CBOET METH, a TAKOXK HATIKAE HA
nmoboBHY JiHiro y crokeri: Django, have you always been alone? Django, have you never loved again? Love will
live on.../Life must go on.../For you cannot spend your life regretting./ Django, you must face another day./ Django,
now your love has gone away./Once you loved her../ Now you've lost her.../But you've lost her forever,
Django./When there are clouds in the skies, and they are grey./You may be sad but remember that love will pass
away./After the showers is the sun./Will be shining.../ You must go on./Oh oh oh Django... [6].

Binpm TOro, 1S KOMIO3HWILS CIYTyE YEproBHM IMiATBEPKEHHAM TOTO, IIO BHOIp MY3HKH PEXKHUCEPOM
3aCHOBaHMI Ha 3MIMCHEHHI SKMOTa OLTbIIOro BIUIMBY Ha misdadiB. He3Bakarounm Ha Te, MO CIIeHAa JEMOHCTPYE
JIOACHKY YKOPCTOKICTh, MY3MYHHH CYNPOBIJ Ma€ TO3UTHBHY KOHOTAIil0, MICTUTH TpiyMQalbHi HOTKH, LIO
320X0YYIOTh IVIsI1a4a CIIOBHUTUCH HAIIEI0 HA YCIIX MPOTAroHicTa i criBmepexxusaru domy [7, pp. 138-146].

BucnoBku. TakuM 4rHOM, KiHOCIIEHAPii 3HAXOAUTH CBOE BUPAKEHHS Y 3HAKaX MPUPOITHOT MOBH Y TUCHMOBIH
(hopMi, BTIIOETHCS 3a JOMOMOTOIO BijeoBepOaNbHUX 3aco0iB y ¢inmbMi Ta 3abe3medye 3B’S30K MK CKIAJHUMH
CEeMIOTHYHHMH CHCTEMaMHU JIiTepaTypH Ta KiHo. JLoc/IizkeHHsI TEKCTY KiHOCHEeHAPiIo € MepCcneKTUHBHUM HE JIUIIeE
3 TOYKH 30py CEMIOTHKH, a i 0ararboxX IHIMUX JIHTBICTUYHUX AUCIHILIIH, HATPUKIIA/, JIIHTBICTHKH TEKCTY, TEOpii
TEKCTy Ta IUCKYpPCY, MEPEKIaJ03HABCTBA, CTHIICTUKH, TCOPETHYHOI TI'paMAaTHKH, MPAarMaTHKH, a TaKoX Hayk,
OB’ sI3aHUX 3 KIHOBUPOOHHUIITBOM Ta PEKHUCYPOIO.
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E. B. Tkauuk, E.B. lllyTiok. XapakTepucTHKM aMepPHMKAHCKOI0 KHHOCHEHAPUS KaK KPeoJIH30BAHHOI0 TeKcTa. B crarbe
paccMOTpEHBl XapaKTEPHCTUKU aMEPUKAHCKOTO KHHOCHEHApHs KaK KPEOJIM30BaHHOTO TEKCTa, B YACTHOCTH B3aMMOJEHCTBHE €ro
BepOabHbIX, BU3YaJIbHbIX U ayJHAIBHBIX JIEMEHTOB, 00ECIEUHBAIOIINX HEOOXOAUMbIH aBTOPY KOMMYHUKATUBHBIH 3()(GEKT NPOU3BEACHUS.
Kunocuenapuif paccMarpuBaeTcs Kak TEKCT Ha TPAHHIE HECKOIBKUX CEMHOTHYECKHX CHCTEM, a MMEHHO CHCTEM JIUTEPaTypbl M KHHO,
KOTOpBIE OOYCIIOBIIMBAIOT €0 CIOXKHYI0 nmpupoxay. Ha npumepe crieHapueB ¢puiibMoB «BedHoe cusiHEE 4ncToro pasymay, «berieHsie ncem» u
«JlxaHro OCBOOOXKIEHHBIN» OBIIO YCTAHOBICHO, YTO II0 CPAaBHEHHWIO CO CIEHapueM QHIbM XapaKTepusyercs Ooliee JTaKOHHIHBIM
H3JI0KEHHEM, TTOBBIIIEHHEM HMIUTAIIMTHOCTH, yCTPaHeHNEeM BepOaJIbHBIX MOICKa30K, KOTOPBIE MOIIIM ObI OJJTHO3HAYHO YKa3aTh 3PUTEINIO ITyTh
K NPaBIJILHOMY HHTEpPIPETAIMU KPEOIN30BaHHOTO TEKCTa, OPUEHTHPOBAHHOCTHIO HA H3JIOKEHHE MH(OPMAIUK C ITOMOINBI0O BU3YaJbHBIX
CpeJICTB.

KuroueBble cj10Ba: KpEONHN30BaHHbINA TEKCT; KWHOCIIEHAPHIA; BepOanbHbIe, BU3yallbHbIE U ayIHalbHbIE SIEMEHTHI.

O. V. Tkachik, K. V. Shutiuk. American screenplay as a creolized text and its characteristics. The article overviews the
characteristics of American screenplay as a creolized text, namely the correlation of its verbal, visual and audial elements, which serve for
creating the intended communicative effect of a written work. Due to the mutual interference of these elements screenwriters and directors
receive an ample opportunity to embody their ideas in the final product, i.e. film, in any way suitable. With the help of verbal element all the
needed information may be actualized explicitly, whereas symbolic features are introduced using visual representation. Audial information
may provide implications concerning the development of events in a given work in the future or influence the emotions of the viewers.
Screenplay is viewed by the scholars as a text on the margin between several semiotic systems, namely the sign systems of literature and
cinema, ensuring its complex nature. As exemplified by the screenplays of “Eternal Sunshine of the Spotless Mind”, “Reservoir Dogs” and
“Django Unchained”, the movies, if compared to screenplays, are characterized by more concise statements, higher degree of implicitness
and riddance from verbal hints which could unambiguously state the correct interpretation of a creolized text.

Keywords: creolized text; screenplay; verbal, visual and audial elements.
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